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1 O dokumentaciji

Ta dokument vsebuje bistvene napotke za pravilno namestitev
enote. Druzba Daikin ni odgovorna za $kodo, ki bi nastala, ¢e teh
navodil ne bi upostevali.

= lzvorna dokumentacija je napisana v angle$¢ini, dokumentacija v
drugih jezikih pa je prevod.

= Previdnostni ukrepi, opisani v tem dokumentu, so namenjeni
monterjem ter zajemajo kljuéne varnostne napotke in napotke za
montaZo. Treba jih je dosledno upostevati.

= Pred uporabo preberite priro¢nik za uporabo in priro¢nik za
montazo ter ju shranite za prihodnjo rabo.

1.

-—

Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST

Oznaduje situacijo, ki vodi v smrt in hude telesne
poskodbe.

OPOZORILO

Oznaduje situacijo, ki lahko povzro¢i smrt in hude telesne
poskodbe.

OPOMIN

Oznacuje situacijo, ki lahko povzro¢i manjSe ali srednje
nevarne telesne poskodbe.

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poSkodbe opreme ali
lastnine.

e > B B

INFORMACIJA
Oznacuje uporabne nasvete ali dodatne informacije.

=

2 O Skatli

Upostevaijte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in
celovitosti. O vsaki poSkodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj
porocati prevoznikovemu agentu za zahtevke.

= Enoto postavite $e zapakirano ¢im bliZzje mestu montaze, da bi
preprecili morebitne poSkodbe med premikanjem.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na kon¢no
mesto namestitve.

2.1 Identifikacijska oznaka

Podatki o enoti so na njeni identifikacijski nalepki, ki je na dnu
desnega pokrova enote.
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3 Varnostna navodila
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Stevilka izdelka

Elektricno napajanje

Najvecja poraba elektricne energije

Stopnja zasc¢ite

Nazivni razpon toplotne mo¢i @ 80/60
Nazivni razpon toplotne moci @ 50/30
Nazivni razpon toplotnega vhoda

Nazivni razpon toplotnega vhoda (topla voda za
gospodinjstvo)

Koli¢ina tople vode @ DT=30

Razred NOx

Najvedji tlak centralnega ogrevanja (bar)
Najvedji tlak centralnega ogrevanja (MPa)
Najvecji tlak tople vode za gospodinjstvo (bar)
Najvedji tlak tople vode za gospodinjstvo (MPa)
Drzava(-e) namembnosti

Serijska Stevilka

Vrsta naprave

Razred u€inkovitosti

Kategorija plina

Vrsta plina in tlak dovoda

Stevilka PIN

Vrsta izdelka
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.2 Simboli na embalazi

Shranjujte jo na suhem mestu.

Ta enota je lomljiva. Z njo ravnajte previdno, da ne pride do
poskodb zaradi udarca ali padca.

Shranite enoto v vodoravnem polozaju, kot je prikazano na
embalaZi.

Ne skladajte ve¢ kot 5 Skatel eno na drugo.

Ce je na eni paleti skladovnica 6 $katel, ne skladajte ved kot
2 paleti eno na drugo.

Ce je na eni paleti skladovnica 4 $katel, ne skladajte ve& kot
3 palete eno na drugo.

ST D L e

3 Varnostna navodila

Ta navodila so namenjena samo pooblas¢enemu osebju.

= Delo na plinskih enotah sme izvajati samo pooblas¢en plinski
inStalater.

= Delo na elektri¢ni opremi sme izvajati samo pooblascen elektri¢ar.
= Sistem mora zagnati poobla$¢ena oseba.

A OPOZORILO

Pooblascena oseba mora razloZiti principe delovanja in
uporabo enote uporabniku. Uporabnik NE sme izvajati
nobenih sprememb, vzdrzevanja ali popravil enote, razen
e je drugaCe navedeno, prav tako teh del ne smejo
izvajati nepooblaSéene druge osebe. V nasprotnem
primeru se garancija razveljavi.

NEVARNOST
Pred delom na kotlu odklopite napajanje.

OPOZORILO

MontaZzo enote, zagon, popravilo, konfiguracijo in servis
MORA izvesti pooblas¢ena oseba v skladu z lokalnimi
standardi in predpisi. Nepravilna montaza te enote lahko
poskoduje  uporabnika in  njegovo/njeno  okolico.
Proizvajalec NI odgovoren za okvare in/ali Skodo, do
katere lahko pride na ta nacin.

B> B

NEVARNOST

Vnetljive tekoCine in materiale je treba shranjevati najmanj
1 meter stran od kotla.

OPOZORILO

Da bi zagotovili brezhibno delovanje, dolgotrajno
razpolozljivost vseh funkcij in dolgo Zivljenjsko dobo kotla,
uporabljajte SAMO originalne nadomestne dele.

B B B

NEVARNOST

Ne poskodujte in ne odstranjujte nobenih plomb na
komponentah. Spreminjanje plombiranih komponent je
dovoljeno samo kvalificiranim osebam.

INFORMACIJA

Da bi enota delovala z jakostjo zvoka, ki je navedena na
energijski nalepki, mora biti names¢ena v skladu z navodili
v priro¢niku.

4 O enoti

Ta enota Daikin je stenski plinski kondenzacijski kotel, ki lahko
zagotavlja toploto za sisteme centralnega ogrevanja in pripravo
sanitarne tople vode. Glede na nastavitve lahko enoto uporabljate
izklju€no za pripravo sanitarne tople vode ali izklju¢no za centralno
ogrevanje. Vrsta oskrbe s toplo vodo je lahko takoj$nja ali
vnaprejSnja z rezervoarjem za skladiS¢enje tople vode. Kotli, ki
omogocajo samo ogrevanje, ne zagotavljajo sanitarne tople vode.
Vrsto kotla je mogoce prepoznati iz imena modela, ki je navedeno
na identifikacijski nalepki.

Model Tip Priprava tople vode | Polnilna
za gospodinjstvo zanka

D2CND024A1AB | D2CND024 Takojsnja Notranja

D2CND024A4AB | D2CND024 Takojsnja Zunanja

D2TNDO012A4AB | D2TNDO012 Rezervoar za Zunanja
skladiS¢enje

D2TNDO18A4AB | D2TND018 Rezervoar za Zunanja
skladiS¢enje

D2TND024A4AB | D2TND024 Rezervoar za Zunanja
skladiS¢enje

Krmilna enota z vgrajenim uporabniskim vmesnikom nadzoruje vZig,
varnostne sisteme in druge aktuatorje. Interakcija uporabnika je na
voljo prek tega uporabniSkega vmesnika, ki ga sestavljajo zaslon
LCD in gumbi na sprednjem pokrovu enote.
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4 O enoti

4.1 Izjava o skladnosti

Ta izdelek je bil zasnovan in izdelan v skladu z bistvenimi zahtevami
ustreznih direktiv in uredb, ki veljajo v Evropski uniji. Oznaka CE
pomeni, da izdelek izpolnjuje zahteve veljavne zakonodaje Evropske
unije.

Kot proizvajalec izjavljiamo, da je ta izdelek skladen z ustrezno
zakonodajo. Najnovejsa razliica celotne izjave o skladnosti je na
voljo na nasem spletnem mestu www.daikin.eu.

4.2 Varnostni sistemi

Enota je opremljena z ve¢ varnostnimi sistemi za zavarovanje pred
nevarnimi stanji:

Varnostni sistem za zgorele pline: Nadzoruje ga tipalo
temperature dimnih plinov na delu za izpust zgorelih plinov na kotlu.
Aktivira se, ko temperatura zgorelih plinov preseZe varnostne
omejitve.

Varnostni sistem za zaScito pred pregrevanjem: Nadzoruje ga
varnostni omejevalni termostat. Nahaja se na glavnem
izmenjevalniku toplote in zaustavi enoto, ko temperatura dviznega
voda doseze 100°C, da se prepreci vrenje vode, ki lahko povzroéi
poskodbe enote.

Sistem za prepreéevanje blokade é&rpalke: Crpalka se med
dolgimi obdobji nedejavnosti vsakih 24 ur vklopi za 30 sekund, da se
prepre¢i njena blokada. Ce Zelite omogogiti to funkcijo, mora biti
enota priklju¢ena na napajanje.

Sistem preprecevanja blokade s tripotnim ventilom: V primerih,
ko enota dlje ¢asa ne deluje, tripotni ventil preklopi svoj polozZaj
vsakih 24 ur, da se prepreéi blokada enote. Ce Zelite omogoiti to
funkcijo, mora biti enota priklju¢ena na napajanje.

Zascita pred suhim tekom: Nadzoruje jo tipalo tlaka. Slednje
izklopi enoto in zagotavlja varnost sistema, ko vodni tlak v grelnem
sistemu pade pod 0,6 bara iz kakrSnega koli razloga.

Nadzor ionizacije plamenov: Nadzoruje ga ionizacijska elektroda.
Le-ta preverja, ali se na povrsini gorilnika ustvari plamen ali ne. Ce
ni plamena, izklopi enoto, da zaustavi pretok plinov in opozori
uporabnika.

Visokotla¢na zascita:

= Tipalo tlaka: Ko tlak v ogrevalnem sistemu doseZe 2,8 bara,
krmilna enota prekine ogrevanje in tako prepreci naras¢anje tlaka.

= Varnostni ventil: Ko vodni tlak vezja za ogrevanje preseze
3 bare, se nekaj vode samodejno odvede iz varnostnega ventila,
da se ohrani tlak manj kot 3 bare in s tem za&citi kotel in ogrevalni
sistem.

Samodejni odzracevalni ventili: Uporabljata se dva odzracevalna
ventila; eden je na crpalki, drugi na izmenjevalniku toplote.
Pomagajo odstranjevati zrak iz sistema in vezja za ogrevanje, da se
preprecijo zraCni mehurcki in posledi¢ne tezave pri delovanju.

Varnostni sistem za zascito pred zmrzovanjem: Ta funkcija
varuje enoto in ogrevalni sistem pred Skodo zaradi zmrzovanja.
Nadzoruje jo tipalo temperature dviznega voda, ki je na odvodu
glavnega izmenjevalnika toplote. Ta za$¢ita aktivira ¢rpalko kotla, ko
temperatura vode pade pod 13°C, in aktivira gorilnik, ko temperatura
vode pade pod 8°C. Delovanje enote se nadaljuje, dokler
temperatura ne doseZze 20°C. Ce Zelite omogogiti to funkcijo, je treba
enoto prikljuiti na napajanje in njen glavni plinski ventil mora biti
odprt. Garancija ne krije poskodb, ki jih povzro¢i zmrzovanje.

Nizkonapetostni varnostni sistem: Kotel nadzoruje krmilna enota.
Ce napajalna napetost pade pod 170 V, kotel preide v nadin napake.
To je napaka, ki povzroci blokado. Ko napajalna napetost preseze
180 V, se delovanje kotla samodejno nadaljuje. Da bi zagotovili
nemoteno delovanje, je na mestih z nihanjem napetosti pod to mejno
vrednostjo priporo¢ena uporaba regulatorja napetosti ustrezne moci
in vrste.

Sistem zas¢ite pred previsokim elektricnim tokom: Varovalka na
krmilni enoti varuje opremo in ozi¢enje pred elektri¢nimi napakami,
katerih vzrok je ¢ezmerni tok. Varovalka odklopi okvarjeno opremo
tako, da "pregori" (razklene tokokrog), ¢e tok dlije Casa presega
nazivno vrednost.

Samodejni obvodni sistem: Zagotavlja, da se pretok vedno
nadaljuje, da se prepre€i Cezmerno segrevanje izmenjevalnika
toplote. Ta sistem je podprt tudi s posebno funkcijo obvoda v krmilni
programski opremi.

Varnostni sistem za nadzor vziga: Krmilna enota kotla nadzoruje
plamen, da se preprecijo slabi vzigi in nevarni pogoji. lzvaja tudi
samopreglede zoper lastno okvaro in za ohranjanje nizke ravni
izpustov.

4.3 Sestavni deli
Pri modelih D2CND024A1AB in D2CND024A4AB

. = © |1 e -
H__A_ﬂ

Samodejno odzracevanje (izmenjevalnik toplote)
Tipalo temperature dviznega voda

Ekspanzijska posoda

Plinski ventil

Izmenjevalnik toplote

Koraéni motor 3-potnega ventila

Tipalo temperature tople vode za gospodinjstvo
Plo$¢éni izmenjevalnik

Varnostni ventil (3 bare)

Sifon za odvod kondenzata

Vzigalni transformator

Tipalo temperature zgorelih plinov

Glava gorilnika

Vzigalna elektroda

lonizacijska elektroda

Termostat za visoko mejno vrednost

Ventilator

Tipalo temperature povratne vode centralnega ogrevanja
Dusilka

Samodejno odzrac¢evanje (Crpalka)

Tipalo vodnega tlaka

Obvod

Crpalka kotla

Tipalo pretoka tople vode za gospodinjstvo
Omejevalnik pretoka tople vode za gospodinjstvo
Polnilni ventil (vkljuéen samo pri modelu
D2CNDO024A1AB)
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5 Namescanje enote

aa Kontrolni ventil

Pri modelih D2TND012A4AB, D2TND018A4AB in D2TND024A4AB

Samodejno odzracevanje (izmenjevalnik toplote)
Tipalo temperature dviznega voda

Ekspanzijska posoda

Plinski ventil

Izmenjevalnik toplote

Koracni motor 3-potnega ventila

Varnostni ventil (3 bare)

Sifon za odvod kondenzata

Tipalo temperature zgorelih plinov

Glava gorilnika

Vzigalna elektroda

lonizacijska elektroda

Termostat za visoko mejno vrednost

Ventilator

Tipalo temperature povratne vode centralnega ogrevanja
Dusilka

Tipalo vodnega tlaka
Obvod

Crpalka kotla

Nastavek za zgorele pline

CmW=09TO0OS3 - X .TJQ 0D Q2OT D

5 Names¢€anje enote

5.1 Odpiranje enote

OPOZORILO
SAMO pooblaséeno osebje sme odpirati enoto.

Pri nekaterih ukrepih, opisanih v tem dokumentu, kot sta prehod na
drugo vrsto plina in prikljuCevanje izbirne opreme, je treba odstraniti
sprednji pokrov.

1 Odvijte vijak, s katerim je pritrjena desna pritrdilna sponka (1).

2 Odstranite dve pritrdilni sponki, s katerima je pritrjen spredniji
pokrov (2).

3 Snemite sprednji pokrov naprej (3).

Samodejno odzracevanje (Crpalka) 5 Premaknite upravijaino plod¢o navzdol (5) in jo nato povlecite
naprej (6).

D2CND024A1/4AB + D2TND012~024A4AB DAIKIN
Stenski kondenzacijski kotel
3P469346-3T — 2025.08
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5

Namescanje enote

5.2

Zahteve za namestitveno mesto

A OPOZORILO

Kotel MORA v skladu z lokalnimi in nacionalnimi predpisi
namestiti kvalificirani monter.

A OPOZORILO

Pri dolo¢anju namestitvenega mesta je treba uposStevati
naslednja navodila.

To enoto montirajte samo na navpicne, ploske stene.

a Navpicna, ploska stena
Kotel je treba montirati v omarico, ki je posebej zasnovana za
zunanjo uporabo. V nasprotnem primeru ni primeren za zunanjo
montazo.

Kotel je mogo¢e montirati zunaj na delno zas¢iteno mesto. Delno
zasCiteno mesto je mesto, na katerem kotel ni izpostavljen
neposrednemu vplivu in vdiranju padavin (dez, sneg, toca ...).
Najnizja deklarirana temperatura za montazo je 0°C.

Kotel je z ustreznim kompletom za montaZzo v steno mogoce
montirati tudi v notranjost zunanje stene.

Pri zunanji montazi uporabite komplet proti zmrzovanju
(DRANTIFREEZxx), da preprecite zmrzovanje cevi in sifona za
kondenzat.

Vnetljive tekoCine in materiale je treba shranjevati najmanj 1 meter
stran od kotla.

Stena, na katero se montira enota, mora biti dovolj mo¢na, da
prenese teZo enote. Po potrebi je treba zagotoviti ojaditve.
Minimalne razdalje, ki so potrebne za servisiranje, so: 180 mm
nad ohisjem*, 200 mm pod njim in 10 mm na vsako stran. 500 mm
razdalje spredaj je mogocCe doseli z odpiranjem vrat omarice.
Glejte "Najmanijsi razmiki pri montazi" [» 6].

Za lazjo uporabo je treba kotel montirati na viSini 1500 mm od tal,
da se zagotovi enostaven dostop do upravijalne plos¢e. Za
priro€no zamenjavo delov je na straneh priporo€ljiva razdalja
50 mm. Glejte "Najmanjsi razmiki pri montazi" [» 6].

Ce se montira v prostor ali omarico, ne potrebuje posebnega
sistema zradenja za zgorevalni zrak. Ce pa se namesti v
kopalnico ali prostor za prhanje, mora biti montaza skladna s
predpisi |.E.E. za ozienje, lokalnimi gradbenimi predpisi in
katerimi koli drugimi trenutno veljavnimi predpisi.

Vstopni zrak ne sme vsebovati kemikalij, ki lahko povzrocijo
korozijo, tvorjenje strupenih plinov ali nevarnosti eksplozije.

Ce se kotel montira na vnetljivo steno, je treba med enoto in steno
namestiti nevnetljiv izolacijski material. Poleg tega morajo biti
ustrezno izolirane vse odprtine za napeljavo dimniskih cevi skozi
vnetljive materiale.

Najmanjsi razmiki pri montazi

b N
[e |
—>fa— —>afj—
d d
f
- }
c
e
Najmanjsi dovoljeni razmiki

a, stransko 10 mm
b, nad ohigjem® 180 mm
c, pod 200 mm
f, spredaj 500 mm
Priporo€eni razmiki za preprosto servisiranje
d, stransko 50 mm
e, spodaj (s spodnje strani) 1500 mm

@ 180 mm je razdalja, ki je potrebna, ¢e je koleno 60/100 90°

prikljuéeno na odvod zgorelih plinov kotla.

5.3

b =270 mm je razdalja, ki je potrebna, ¢e sta prehodni ¢len z
umerjeno odprtino 60/100 na 80/80 ter koleno 90° in 80°
prikljuéena na odvod zgorelih plinov kotla.

b =280 mm je potrebno tudi, ¢e sta prehodni ¢len 60/100 na
80/125 in koleno 80/125 90° priklju¢ena na odvod zgorelih plinov
kotla.

Razpakiranje enote

1 Razpakirajte enoto, kot je prikazano na vrhu zaboja. V pakiranju
morajo biti vklju¢eni naslednji elementi:

a b ¢ d e f g h i i
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Kombinirani kotel

Priro€nik za uporabo

Priro¢nik za montazo

Nosilec za stensko montazo

Montazna predloga

Stenski pritrdilni elementi in vijaki

Cev za kondenzat

Kabelske uvodnice 1xPG 9 + 2xPG 7
Energijska oznaka

Tipalo temperature rezervoarja (vklju¢eno samo pri
modelih D2TNDO012A4AB, D2TNDO18A4AB in
D2TNDO024A4AB )

2 Preverite vsebino pakiranja. Ce je kateri koli del pogkodovan ali
manjka, se obrnite na prodajalca.

—_-TQ 40 Q0T O

A OPOMIN

Shranite preostale dele pakiranja (Skatlo, plastiko itd.) na
mestu izven dosega otrok. Proizvajalec ni odgovoren za
nezgode in/ali $kodo, do katerih lahko pride na ta nacin.

Priro€nik za montazo
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5 Namescanje enote

54 Montaza enote

1 Predloga za montazo oznacuje polozaj vodoravnega odvoda
zgorelih plinov. Ce v steni ni odprtine za cev za zgorele pline, jo
izvrtajte. Ce je v steni Ze odprtina, jo uporabite kot referenéno
to€ko, da doloCite mesto montaznega nosilca. Poskrbite, da se
kanal za zgorele pline vzpenja stran od enote z naklonom 3°,
da omogocite odtekanje kondenzata nazaj v kotel.

L>3 L<3

J

2 |zvrtajte odprtino @10 mm za montazni nosilec. Obesno plos$¢o
pritrdite na steno v skladu z montazno shemo.

3 Obesite enoto na nosilec. Prepri¢ajte se, da je enota vpeta v
nosilec.

|

5.5 Zahteve za centralni sistem
ogrevanja
Dimenzioniranje ekspanzijske posode

Kotel je opremljen z ekspanzijsko posodo, ki ima zacetni polnilni tlak
1 bar.

Zadostnost vgrajene ekspanzijske posode za krog centralnega
ogrevanja, v katerega se kotel prikljuci, je odvisna od polnilnega
tlaka sistema in temperature vode, ki kroZi v krogu.

Dolocitev viSine vode v sistemu in povezanega polnilnega tlaka
sistema je podana spodaj:

h P
< <6m | 0.8 bar
7m | 0.9 bar
8m | 1.0 bar
9m | 1.1 bar
- 10m | 1.2 bar
11 m | 1.3 bar
12m | 1.4 bar
I 13m | 1.5 bar

h Visina vode v sistemu (m)

p Polnilni tlak sistema (bar)
Ce je potreben polnilni tlak sistema ve¢ kot 1 bar, je treba zagetni
polnilni tlak na strani plina povecati na vrednost tlaka, ki je enaka
polnilnemu tlaku sistema. Poskrbite, da se polnjenje posode s
plinom izvaja, ko kotel in krog nista pod tlakom.

Skladno s spodnjim grafom ni treba vgraditi dodatne ekspanzijske
posode za sistem s prostornino vode v obmocju pod krivuljo delovne
temperature. Ce je prostornina vode pod krivuljo, je treba vgraditi
dodatno posodo, po moznosti na povratni vod kotla.

Al
400
350
—
300 50%:_7000
50°C405c e —
\ \
200 — B0°C.g0od T
\\ T ——
150 70°C-50 ——
C
°C.60°
100 80°C-60°C
50
0
08 0,0 1 11 1,2 13 1,4 15

B (bar)
A Prostornina vode v sistemu (l)
B Polnilni tlak sistema (bar)
*Rezim 50°C-40°C je temperaturni rezim, ki se trenutno uporablja
za sisteme talnega ogrevanja.
Obdelava vode
Neustrezna voda v krogu centralnega ogrevanja séasoma zmanjSa
funkcionalnost in u€inkovitost kotla. Ustrezna voda ima:
= Vrednost pH je med 6,5 in 8,5
= Trdota je manj kot 15°fH in 8,4°dH

Za obdelavo vode je mogoce uporabiti ustrezne dodatke.

Ce je za sistem potrebno sredstvo proti zmrzovanju, izbrano
sredstvo ne sme reagirati z gumo, obicajno plastiko in kovinskimi
deli kotla, ki so v stiku z vodo za centralno ogrevanje.

Za uporabo dodatkov v sistemu centralnega ogrevanja glejte
navodila njihovih proizvajalcev, da zagotovite popolno funkcionalnost
in zdruzljivost.

D2CND024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
Stenski kondenzacijski kotel
3P469346-3T — 2025.08
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5 Namescanje enote

OPOZORILO
Garancija ne krije poskodb, ki jih povzroéi korozivna voda.

Ce se v enoti uporablja sredstvo proti zmrzovanju, je treba uporabiti
izdelke blagovne znamke Sentinel ali Fernox. Pri uporabi sredstva
proti zmrzovaniju je treba upostevati navodila proizvajalca.

Vodovodni krog v gospodinjstvu

Ce trdota dovajane vode presega 20°fH, je priporo¢eno mehd&anje
vode za vodovodni krog v gospodinjstvu, da se prepreci poskodba
kotla.

A OPOZORILO

Mesanje neustreznih dodatkov z vodo v krogu centralnega
ogrevanja lahko povzroéi izgubo ucinkovitosti kotla ali
poskodbo kotla in drugih elementov v krogu centralnega
ogrevanja. Daikin ne prevzema odgovornosti za tovrstno
Skodo ali neucinkovitost, ki jo povzro¢i uporaba
neustreznih dodatkov.

A (mbar)
800
700
600
500
400
300
200
100

0

0 200 400 600 800 1000 1200 1400 1600 1800
B (I/h)

A Preostali dvig ¢rpalke (mbar)
B Pretok (I/h)

5.8 Prikljucki

@ OPOMBA

Med montazo ne odvijajte in ne odstranjujte vijakov iz
spodnje plosce.

5.6 Zahteve za talno ogrevanje

A OPOZORILO

Poskrbite, da so zgoraj opisane spremembe parametrov
izvedene tako, da ne povzro¢ajo nelagodja uporabniku.

Sistemi talnega ogrevanja potrebujejo vecjo hitrost pretoka in
manjSo temperaturno razliko (AT). Ta kotel je zaradi velike mogi
njegove Crpalke mogoce prikljuciti neposredno na sistem talnega
ogrevanja, ne da bi potrebovali drugo ¢rpalko ali zbiralnik z majhno
izgubo, Ce je sistem ustrezno zasnovan in je padec tlaka dovolj
majhen.

?'—Q

1 Povratni zbiralnik

2 Pretoc¢ni zbiralnik

n Vsak krog talnega ogrevanja
Ko je kotel prikljuéen na sistem talnega ogrevanja, omejite
maksimalno nastavljeno temperaturo centralnega ogrevanja na 50°C
in nastavite razliko v temperaturi delovanja ¢rpalke v meniju z
nastavitvami servisa na 10 K. Navodila za spreminjanje teh
nastavitev najdete v priro€niku za servisiranje.

5.7 Graf preostalega dviga ¢rpalke

Graf preostalega dviga ¢&rpalke prikazuje preostali dvig ¢rpalke
(mbar), ki je na voljo za krog centralnega ogrevanja.

5.8.1 Cevne povezave
Pri modelih D2CND024A1AB in D2CNDO24A4AB:

HE GD F C B A

Prikljuéek povratnega voda centralnega ogrevanja, 3/4"
Priklju¢ek dovoda hladne vode za gospodinjstvo, 1/2"
Izpust sifona za odvod kondenzata

Priklju¢ek odvoda tople vode za gospodinjstvo, 1/2"
Priklju¢ek dviznega voda centralnega ogrevanja, 3/4"
Priklju¢ek dovoda plina, 3/4"

Polnilni ventil (za model D2CND024A4AB)

Izpust varnostnega ventila, 1/2"

IOGMMOOW>»

=050

Ventil

Sesalni filter

T-Clen

Dvojni kontrolni ventil + polnilna cev

Odklopnik

Izolacijski ventil na dovodni cevi za pripravo sanitarne
tople vode je preizkusni.

Zunanja skupina za polnjenje se uporablja pri modelu
D2CNDO024A4AB.

o NWEEE‘E@@

Priro€nik za montazo
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5 Namescanje enote

Izolacijske ventile in sesalne filtre je treba uporabiti tik pred dovodom
cevi naprave, kot je prikazano na zgorniji sliki.

Prepri¢ajte se, da so potrebna tesnila namescena.

Opomba: Uporabi se lahko izbirni priklju€itveni komplet Daikin in
njegova uporaba je priporocena.

Pri modelih D2TNDO12A4AB, D2TNDO18A4AB in

D2TND024A4AB:
e g
c @pog
SINCE (@

|I:>13

= A

o o@
o=@
|

|
D F C B

Prikljuéek povratnega voda centralnega ogrevanja %"
Priklju¢ek povratnega voda rezervoarja za skladiS¢enje
%

Izpust sifona za odvod kondenzata

Priklju¢ek dovoda rezervoarja za skladi$¢enje %"
Prikljuéek dovoda centralnega ogrevanja %”

Priklju¢ek dovoda plina %”

Izpust varnostnega ventila

W >

OmMmoOO

EE@=i:
O30
EE@=t:
ERsit

Ventil

05

Sesalni filter
T-Clen

L

-8 Dvojni kontrolni ventil + polnilna cev
= Odklopnik
a Zunanja skupina za polnjenje se uporablja pri modelih
D2TNDO012A4AB, D2TND018A4AB in D2TND024A4AB.

Ce se kotel uporablja samo za centralno ogrevanje, je treba
prikljucke za rezervoar za skladi§¢enje zapreti s slepimi Cepi.

Izolacijske ventile in sesalne filtre je treba uporabiti tik pred dovodom
cevi naprave, kot je prikazano na zgornji sliki. Kotel se polni prek
zunanjega dovoda sveze vode.

PrepriCajte se, da so potrebna tesnila namescena.

Opomba: Uporabi se lahko izbirni priklju€itveni komplet Daikin in
njegova uporaba je priporocena.

5.8.2 Smernice pri prikljuéevanju cevi za plin

A OPOZORILO

Kotel je namenjen izkljuéno montazi na dovod plina s
Stevcem z regulatorjem tlaka plina.

Enota je zasnovana za delovanje z zemeljskim plinom ali UNP.
Prednastavljena vrsta plina in dolo¢eni tlak dovoda plina sta
navedena na identifikacijski nalepki kotla.

A OPOZORILO

Prikljucevanje plinskih cevi je dovolieno SAMO
pooblas€éenemu osebju. Premer cevi dovoda plina JE
TREBA izbrati v skladu z veljavno zakonodajo, standardi in
predpisi.

Priklju€ite plinsko cev skladno z veljavno zakonodajo drzave
namembnosti in predpisi podjetja za oskrbo s plinom.

Prikljucite cev za dovod plina brez napetosti na priklju¢ek za plinsko
cev ("prikljucek F", glejte "5.8.1 Cevne povezave" ] 8]).

A OPOZORILO
Ko je plinski priklju¢ek pripravljen, JE TREBA pri odprti
plinski napeljavi na kotel preveriti, ali plinska napeljava
pusca (glejte "6.3 Preverjanje pusc¢anja plina" [y 24]).

Ce je plinska cev ob steni in jo je treba prikljugiti na dovod plina kotla

s kolenom, je treba pustiti dovolj prostora, da je mogoc€e odstraniti

sifon za odvod kondenzata. To je mogoce doseci na dva nacina:

1 Koleno je treba postaviti pre¢no, da ne ovira jemanja sifona za
kondenzat ven.

2 Koleno je treba postaviti 120 mm pod prikljucek plinske cevi
kotla.

5.8.3 Smernice pri prikljucevanju cevi za vodo

Pri priklju€evanju cevi na kotel upo$tevajte naslednja navodila:

OPOZORILO

Zanemarjanje spodaj pojasnjenih pravil lahko povzroci
hude poskodbe v sistemu ali kotlu in neudobje za
uporabnika. Proizvajalec NI odgovoren za skodo, do katere
lahko pride na ta nacin.

= Montaza kotla mora biti skladna z veljavno zakonodajo, standardi
in predpisi.

= Materiali, ki se uporabljajo pri vgradnji, morajo biti skladni z
veljavno zakonodajo, standardi in predpisi.

= Material cevi za sistem ogrevanja ne sme dopuscati difuzije kisika
skladno z DIN4726.

= Sistem centralnega ogrevanja/tople vode za gospodinjstvo je
treba izprati in pregledati. Odpadke, prah, gume in kovinske dele,
ki se ustvarijo med vgradnjo in montazo kotla, je treba odstraniti,
da ne povzrocijo nobene Skode.

= Krog centralnega ogrevanja mora prenesti tlak najmanj 6 barov.

= Pre€ne povezave morajo biti prednostne pri radiatorjih z dolzino
vec kot 1,5 metra.

= Cev z varnostnim ventilom je treba prikljuciti na odvod vode z
dodatno gibko ali togo cevjo. Tega odvoda se ne sme montirati na
mesta, na katerih obstaja nevarnost zmrzovanja, ali v Zleb, in ne
sme se zaklju€iti v suhih tleh brez zagotovljene drenaze, da se
preprecijo poskodbe talnih oblog, kot je parket.

D2CND024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
Stenski kondenzacijski kotel
3P469346-3T — 2025.08
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5 Namescanje enote

= Maksimalni tlak v krogu tople vode za gospodinjstvo je 10 barov.
Ob upos$tevanju tega preglejte cevi. Ce je vodni tlak glavnega
dotoka vode prevelik, uporabite ustrezen reducirni clen za
zmanjSanje tlaka. Vgradnja mora biti skladna s standardom
EN 15502-2-2.

Kondenzacijski kotli ustvarjajo kondenzat, zato je treba odvod
sifona za kondenzat prikljuéiti na odprt odtok. Cevi in elementi
odto¢ne napeljave morajo biti izdelani iz materialov, odpornih proti
kislinam, kot je plastika. Kovine, kot sta jeklo in baker, niso
dovoljene.

V sistemu ne sme biti zraka, da se za&citi kotel. Na kotlu so
samodejni odzracevalni ventili, eden na izmenjevalniku toplote,
drugi na Crpalki. Poskrbite, da se sistem ob vsakem polnjenju z
vodo popolnoma odzraci. Po potrebi odzracite radiatorje.

Ce bo kotel prikljusen na staro centralno napeljavo za ogrevanje/
pripravo tople vode, najprej preglejte stari sistem. MontaZza mora
biti skladna z mocjo kotla in ne sme prepreCevati njegovega
uCinkovitega delovanja. Smeri v starem sistemu in ceveh je treba
izprati in pregledati filtre.

« Ce stari material za cevi nima kisikove pregrade, ga je treba prek
ploSénega izmenjevalnika toplote loc€iti od kroga kotla in vgraditi je
treba drugo ¢rpalko za potrebno cirkulacijo.

Ce se padanje odgitka tlaka na uporabniSkem vmesniku kotla
ponavlja, napeljava najverjetneje pus€a. Za popravilo preglejte
napeljavo.

V primeru solarnega predgrevanja tople vode za gospodinjstvo iz
solarnega rezervoarja, vgradite termostatski meSalni ventil na
odvod in dovod tople vode za gospodinjstvo.

5.8.4 Napotki za priklju¢evanje elektricnega
ozicenja

A NEVARNOST

Pred deli na elektricnem vezju vedno odklopite enoto iz
glavnega napajanja.

A OPOZORILO

Elektricna prikljuitev enote je dovoliena SAMO
kvalificiranim osebam. Neupostevanje tega opozorila bo
razveljavilo garancijo. Proizvajalec NI odgovoren za Skodo,
do katere lahko pride na ta nacin.

A OPOZORILO

Uporabite locen napajalni tokokrog. NIKOLI ne uporabite
napajalnega kabla, na katerega je priklju¢ena druga enota.

= V fiksno napeljavo morate vgraditi glavno stikalo ali drug nacin
izklopa, ki omogoca lo¢evanje kontaktov na vseh polih in popoln
odklop v skladu s prenapetostjo kategorije Ill.

= Vzpostavite ozemljitev. Enote ne ozemljujte s pomoc¢jo komunalne
cevi, strelovoda ali telefonske ozemljitve. Nepopolna ozemljitev
lahko povzroci elektri€ni udar in pozar.

= Med pripravljanjem elektricnih povezav se energije prek glavnega
napajalnega kabla ne sme dovajati in glavno stikalo mora biti
zaprto.

= Med pripravljanjem elektricnih povezav poskrbite, da so kabli
dobro pritrjeni ter trdno in varno priklju¢eni.

= Napajalni kabel mora biti najmanj enakovreden HO5RN-F
(2451EC57).

= Kotel ni odobren za delovanje na nadmorski viSini ve¢ kot 2000
metrov.

Pri priklju€evanju kablov na napajalno priklju¢no letev upostevajte
spodaj navedeno tocko.

a

4

a<b

S

b J

-~

Dolzina

Dolzina

Vod

Nevtralni vodnik

N
A OPOZORILO

NE zamenjajte napajalnih vodnikov L in nevtralnega
vodnika N.

roo

A NEVARNOST

Ne uporabljajte plinskih in vodnih cevi za ozemljitvene
potrebe in zagotovite, da se pred tem niso uporabljale za
ta namen. NeuposStevanje tega napotka odvezuje
proizvajalca vsakrSne odgovornosti.

A OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba
zamenjati, da ne bi priSlo do nevarne situacije.

A OPOZORILO

Na priklju¢ku na elektricno omrezje mora biti odklopnik za
odklop vseh polov.

Enota deluje z napajanjem 230 V AC 50 Hz. Napajalni kabel je

priloZzen paketu. Napajalni kabel mora na napajanje prikljuciti 5.8.5 Smernice za priklju€itev izbirne dodatne
elektri¢ar in v skladu z veljavno zakonodajo. opreme na kotel

A NEVARNOST
Konektor X2M ima 230 V AC.

Izbirna oprema se priklju€i na konektorje na zunaniji strani stikalne
omarice. Ne odpirajte stikalne omarice za prikljuCitev izbirne opreme.

Cat. Ill Enote za nadzor temperature Konektor Povezava
olarno tipalo -
a b Solamo tipalo NTC X1M 1-2
3x0.75 TTR /230 V. L ! L 1~230V Sobni termostat Daikin X1M 3-4
H - 50H o
‘ Zunanje tipalo X1M 5-6
= Tipalo rezervoarja za skladiS¢enje X1M 7-8
a  Vamostni odklopnik (Z A) tople vode za gospodinjstvo
b Varnostni odklopnik na okvarni tok Izhod zunanjega napajanja X2M 3-4
Kat. lll  Prenapetost kategorije 11l (230 V AC)
) Elektn(v:na. dela morajo b.m |zv9d§pa v skladu s pr.lr.ocnlkom za Sobni termostat za vklop/izklop® X2M 5-6
montazo in nacionalnimi pravilniki oziroma predpisi stroke za
elektri¢no oZicenje. @ Sobni termostat ON/OFF mora imeti breznapetostni kontakt
= Nezadostna zmogljivost in nedokoncana elektricna dela so lahko (230 VAC).
vzrok za elektri¢ni udar ali pozar.
Priro€nik za montazo DAIKIN D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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(7-8) (5-6) (3-4) (1-2)

OziCenje izbirne opreme, ki bo prikljuéena na notranje konektorje, je
treba iz enote napeljati skozi kabelske uvodnice. Pri prikljuCevanju te
izbirne opreme je treba na spodnjo ploS¢o kotla namestiti kabelske
uvodnice, ki so prilozene enoti. Postavitev kabelskih uvodnic je
prikazana spodaj:

PG 9 PG9 PG7PG7

PG 9 Kabelska objemka (9 mm)
PG 7 Kabelska objemka (7 mm)

Luknje na spodniji ploskvi, ki so predvidene za kabelske uvodnice, so
pokrite z izolacijskim materialom. Ce je treba vstaviti kabelske
uvodnice, je treba izolacijski material izvrtati.

Opomba: Enoto je treba odpreti, da se montirajo kabelske uvodnice.

D2CND024A1/4AB + D2TND012~024A4AB DAIKIN Priro¢nik za montazo
Stenski kondenzacijski kotel 11
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5.8.6 Vezalna shema

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI Pri modelih D2TND024A4AB, D2TND0O18A4AB in D2TNDO12A4AB:
ELEKTRICNEGA UDARA
Napajanje odklopite ve¢ kot 10 minut pred servisiranjem.
I _ R NTC2  NTC3 NTC4
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Pri modelih D2CND024A1AB in D2CND024A4AB:
Priro¢nik za montazo DAIKIN D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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Simboli:

Element Opis

MozZnost

Ozi¢enje je odvisno od modela

Stikalna omarica

Del Konektor Opis
X2M X1-X2

Visokonapetostne priklju¢ne
sponke

5.8.7 Smernice pri prikljuéevanju cevi za
kondenzat

NEVARNOST

Da se prepreci uhajanje dimnih plinov in s tem zastrupitev,
je treba pred zagonom montirati sifon za kondenzat na
predvideno mesto.

Sifon za odvod kondenzata je treba prikljuciti na odtok prek odprte
povezave.

Pri ceveh za kondenzat je treba upostevati naslednje previdnostne

ukrepe:

= Vodoravna cev mora biti napeljana z naklonom najmanj 45 mm/
meter.

= Zunanje cevi morajo biti ¢im krajSe ali toplotno izolirane, da se
prepreCi zmrzovanje, odvisno od zimskih razmer na mestu
montaze.

= Prepriajte se, da so sistem za odvajanje kondenzata, cevi in
prikljucki izdelani iz materialov, odpornih proti kislinam, kot je
plastika.

A OPOZORILO

Izpusta sifona za odvod kondenzata se NE sme
spreminjati ali zamasiti.

A OPOMIN

Premer cevi za odvod kondenzata mora biti dovolj velik, da
pretok kondenzata ni omejen.

A OPOZORILO

Ce je izpustna cev zunaj, izvedite ustrezne ukrepe proti
zmrzovanju.

1 TISKANO VEZJE

X4M Glavni prikljuc¢ek

_—————— Ozemljitveni kabel

15 Vodnik stevilka 15

------- Lokalna dobava

©) Razliéne moznosti oZigenja

Legenda:

Del Konektor Opis

PCB1 — Glavno tiskano vezje

PCB2 X3 Tiskano vezje indikatorjev stanja

PCB3 X9 Vmesnik za LAN (var. iCAN)

P1 X2-X11 Crpalka kotla

F1 X1-X11 Ventilator

GV1 X11 Plinski ventil

IT1 X1 Vzigalni transformator

3WV1 X13 Koraéni motor preusmeritvenega
ventila za centralno ogrevanje/
pripravo tople vode za
gospodinjstvo

WPS1 X4 Tipalo vodnega tlaka

DHW FS1 X4 Tipalo pretoka tople vode za
gospodinjstvo (za modele D2C*)

IE1 X5 lonizacijski vhod

K1 X2M Napaijalni kabel

K2 X2M Sobni termostat za VKLOP/
1ZKLOP

HE1 X1 Termostat za pregrevanje

NTC1 X1M Tipalo zunanje temperature

NTC2 X4 Tipalo temperature dviznega
voda

NTC3 X4 Tipalo temperature povratnega
voda

NTC4 X4 Tipalo temperature zgorelih
plinov

NTC5 X4 Tipalo temperature tople vode za
gospodinjstvo
(pri modelih D2C*)

NTC5 X1M Tipalo rezervoarja za
skladis¢enje tople vode za
gospodinjstvo
(pri modelih D2T*)

NTC6 X1M Tipalo temperature solarne tople
vode za gospodinjstvo

Ext1 X8 BCC (integrirano vezje kotla)

Ext2 X10 Produkcijski vmesnik na
osebnem racunalniku

Ext3 X1M Sobni termostat Daikin

Ext4 X2M Izhod zunanjega napajanja
(230 V AC)

Ext5 X2M Rezervirano, ni v uporabi

X1M X4-X11-X12 Nizkonapetostne priklju¢ne
sponke

5.8.8 Smernice za zakljucitev cevi za kondenzat

Cevi za kondenzat je mogoce prikljuciti na zaklju¢no to¢ko na
razlicna, spodaj prikazana nacina:

Priro€nik za montazo
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Zakljucitev v notranjo oddusno in prezracevalno cev

a Zracno prekinjalo
b Notranja oddusna in prezracevalna cev

Zakljucitev v zunanji odpadni sistem

a Odprti konec neposredno v odtok, pod zemljo, vendar
nad ravnjo vode

Zakljuéek v namenski zunanji poziralnik

0

a Odprti konec neposredno v odtok, pod zemljo, vendar
nad ravnjo vode
b Korito, umivalnik, kad ali prha

/\ OPOMIN

V delih z vodoravnimi spoji NI mogoce
uporabiti gibkih cevi za zgorele pline.

NEVARNOST

Nevarnost zastrupitve zaradi uhajanja zgorelih plinov v
zaprtih prostorih, ki niso zadostno prezracevani.

INFORMACIJA

Enota je opremljena z notranjo loputo za zgorele pline, Ki
preprecuje povratni tok zgorelih plinov iz dimnika.

A OPOZORILO

Poskrbite, da bo zagotovljena odprtina za vstop zraka iz
zunanjosti, ki naj bo velika vsaj 150 cm?.

Odobreni sistemi za zgorele pline

Izberite vrsto zgorelih plinov v skladu z mestom namestitve.

Odobrene vrste zgorelih plinov so navedene na identifikacijski
nalepki.

Zakljucitev odvoda zgorelih plinov

Polozaji zakljuckov na strehi ali v steni glede na odprtine za
ventilacijo morajo biti v skladu z nacionalnimi predpisi.

Kotel je treba montirati
zunanjemu zraku.

Polozaj zaklju¢ka mora omogocati prost prehod zraka Cezenj v
vsakem trenutku.

Na zaklju¢ku dimnih plinov se lahko pojavi dim. Izogibati se je
treba mestom, na katerih bi bilo to lahko motece.

Enojna stenska cev za zgorele pline mora biti najmanj 25 mm
oddaljena od vnetljivega materiala.

Pri cevi za zajem zraka in koncentri¢nih sistemih je razdalja do
vnetljivega materiala 0 (ni¢) mm.

Kljuéno je zagotoviti, da produkti zgorevanja, ki se izpus€ajo na
zaklju¢ku, ne morejo znova vstopiti v stavbo ali druge stavbe prek
ventilatorjev, oken, vrat, drugih virov naravnega vstopa zraka ali
prisilnega zraenja.

Kanal za zgorele pline mora biti dolg najmanj 50 cm.

tako, da je zakljuCek izpostavljen

5.8.10 Uporabni dimniski sistemi

V tem delu so navedene informacije o razlicnih dimniskih sistemih.
Navodila za pravilno montazo dimniskih sistemov so prilozena
pakiranju delov za zgorele pline, kjer je potrebno, pa tudi navodila za
rezanje.

NEVARNOST

Kanal za zgorele pline se mora vzpenjati stran od enote z
naklonom 3°, da se omogoci odtekanje kondenzata nazaj v
kotel in ven iz odtoka kondenzata. Ce ima odvod zgorelih
plinov notranji padec, potem sledite navodilom, prilozenim
delom za zgorele pline.

OPOMBA

Uporaba ¢&rpalke za odvod kondenzata je potrebna tam,
kjer je zakljuCitev napeljave kondenzata pod poziralnikom.

5.8.9 Smernice za priklju¢evanje kotla na

sistem za zgorele pline

A OPOMIN

Priklju¢ena vrsta zgorelih plinov mora biti navedena na
identifikacijski nalepki.

@ OPOMBA

Izbirni  deli, prikazani v pravokothnem obmocju, se
uporabljajo, kjer je to potrebno.

OPOZORILO

Kotel ni namenjen prikljucitvi na dimnike, na katere bi lahko
vplivala toplota (npr. plastiéni kanali ali kanali z notranjo
plastiéno oblogo).

>
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Vrsta C13x (koncentri¢ni dimniski sistem)

Kotel vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti prek koncentri¢ne
koaksialne cevi, pritriene na zunanjo steno, in izpihuje zgorele pline
navzven prek zunanje stene.

Zakljuéni odvodi iz lo€enih krogov zgorevanja in dovoda zraka se
morajo umestiti v kvadrat 50 cm.

a Komplet za stenski priklju¢ek 60/100

Opcijsko:

Koleno 90° 60/100
Koleno 45° 60/100
Koleno 30° 60/100
Kontrolno koleno 60/100
Podaljsek 60/100
500-1000 mm

r--oQouoT

Dovoljena dolzina sistema zgorelih plinov za C13x

D2T/H* D2C*
Koncentriéni 60/100 mm"FN" [» 16] 11,0m 8,1m
Koncentriéni 80/125 mm"FN" [» 16] 440m 26,2 m

*To je dolzina, ki vklju€uje en kos kolena 90.

Enakovredna dolzina moznosti

Koleno 90° 60/100 mm 1,5m
Koleno 45° 60/100 mm 1,0m
Koleno 30° 60/100 mm 1,0m
Koleno 90° 80/125 mm 1,5m
Koleno 45° 80/125 mm 1,0m
Koleno 30° 80/125 mm 1,0 m

Dolzino sistema zgorelih plinov 60/100 je mogoce povecati do
17,9 metra (za D2T/H*)/14,1 metra (za D2C*) z nastavitvijo
parametra C3 na 3. Za ta postopek glejte navodila za
servisiranje.

Odstejte vrednost enakovredne dolzine zavojev od vrednosti
dovoljene dolZine odvoda zgorelih plinov.

Dolocitev dolzine sistema zgorelih plinov

Dolzina kanala za zgorele pline (L) se izmeri od roba kolena do
konca zaklju¢ka odvoda zgorelih plinov.

A

|

L »
a

e

L Dolzina kanala za zgorele pline
a Razdalja od zunanjega roba zaklju¢ka do zunanje stene,

as50 mm
Opomba: Kanali za zgorele pline se vstavijo 45 mm v koleno in
podaljSke.

Vrsta C33x (koncentriéni dimniski sistem)

Kotel vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti in izpihuje zgorele pline
na prosto skozi koncentri¢no koaksialno cev prek strehe.

Zaklju¢ni odvodi iz lo€enih krogov zgorevanja in dovoda zraka se
morajo umestiti v kvadrat 50 cm in razdalja med ravninama dveh
odprtin mora biti manj kot 50 cm.

-

a Stresni zaklju¢ek 60/100
b Komplet odvoda skozi stre$nike

Opcijsko:
¢ Koleno 45° 60/100

Priro€nik za montazo
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d Podaljsek 60/100 mm

e Komplet odvoda skozi ravno streho

f Koleno 90° 60/100

g Koleno 45° 60/100

h Koleno 30° 60/100

i Podaljsek 60/100

L 500-1000 mm

Dovoljena dolzina sistema zgorelih plinov za C33x
D2T/H* D2C*

Koncentri¢ni 60/100 mm 12,5 m 7,6 m
Koncentriéni 80/125 mm 42,8 m 25,6 m

Enakovredna dolzina moznosti

Koleno 90° 60/100 mm 1,5m
Koleno 45° 60/100 mm 1,0m
Koleno 30° 60/100 mm 1,0 m
Koleno 90° 80/125 mm 1,5m
Koleno 45° 80/125 mm 1,0m
Koleno 30° 80/125 mm 1,0m

Dolzino navpiénega odvoda zgorelih plinov 60/100 je mogoce
povecati do 19,2 metra (za D2T/H*)/13,6 metra (za D2C*) z
nastavitvijo parametra C3 na 3 na uporabniSkem vmesniku. Za
ta postopek glejte navodila za servisiranje.

Odstejte vrednost enakovredne dolzine zavojev od vrednosti
dovoljene dolzine odvoda zgorelih plinov.

Dimniski sistem 80/125 mm

Za povecCanje maksimalne dovoljene dolzine kanala za zgorele pline
je mogo€e namesto 60/100 mm uporabiti koncentricne kanale za
zgorele pline 80/125 mm. V tem primeru se morajo dimniski sistemi
C13X in C33x zaceti s prehodnim ¢lenom 60/100 na 80/125,
priklju€enim na odvod zgorelih plinov.

a

=

I -

a Prehodni ¢len 60/100 na 80/125

Deli odvoda zgorelih plinov 80/125, ki jih je treba uporabiti, so
prikazani spodaj:

Komplet stenskega priklju¢ka 80/125 (vrsta C,;)
Komplet streSnega priklju¢ka 80/125 (vrsta Cs;)
Koleno 90° 80/125

Koleno 45° 80/125

Koleno 30° 80/123

Podaljsek 80/125

500-1000 mm

F--®0Q00TQ

Rezanje kanala za zgorele pline

L+45mm

—» [«— 10 mm

1 Izmerite razdaljo (L) od roba obloge do priklju¢ka kanala in ji
pristejte 45 mm.

2 Oznacite mesto za rezanje (L+45 mm) in odrezite zunaniji kanal
na ozna¢enem mestu.

3 Z rezane povrSine odstranite delce in poskrbite, da rezana
povrsina ohrani svojo prvotno obliko.

4 Notranji kanal oznacite in odrezite tako, da bo za 10 mm dal;Si
od zunanjega.

5 Odstranite delce s povrsine in rahlo posnemite zunanje robove
kanalov za lazjo namestitev.

Vrsta C43x (koncentriéni dimniski sistem)

Veg virov toplote vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti skozi krozno
rezo zatesnjenega uravnoteZenega dimniSkega sistema in izpihuje
zgorele pline na prosto skozi streho, skozi notranjo cev, odporno
proti vlagi.

Dimnik za vec enot je sistem, ki je del stavbe in ima lo€eno oznako
CE. Povezavo med kotlom in jaSkom ter povezavo med kotlom in
sistemom zajema zraka dolo¢i Daikin.

T

=

Gibki komplet za prikljucitev kotla s T-¢lenom 100 ali 130
Podaljsek 60 mm

Dimniski priklju¢ek 60/100

Koleno 60/100 90°

Q0T

Opcijsko:

Koleno 90° 60/100

Koleno 45° 60/100
Kontrolno koleno 60/100 mm
Koleno 30° 60/100
Podalj$ek 60/100

500-1000 mm

FeoQ -0

Maksimalna dovoljena dolzina kanala za zgorele pline do
skupne dolzine dimnika je 3 metre + 1 koleno 60/100 90°.
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Pri enotah vrste C43x ni dovoljeno stekanje kondenzata nazaj v
enoto. Kotli C4x s priklju¢nimi kanali so primerni samo za prikljucitev

na dimnik z naravnim viekom.

G20

Pri vseh modelih

Nazivna temperatura zgorevalnih 66,05
produktov

Masna hitrost pretoka 6,04
zgorevalnih produktov

Temperatura pregrevanja -
zgorevalnih produktov

Minimalna temperatura 56
zgorevalnih produktov

Minimalna masna hitrost pretoka 1.32
zgorevalnih produktov

Vsebnost CO, pri nazivhem 9+0,8

vnosu toplote

G31 Pri vseh modelih
Nazivna temperatura zgorevalnih 65,5
produktov
Masna hitrost pretoka 5,061
zgorevalnih produktov
Temperatura pregrevanja -
zgorevalnih produktov
Minimalna temperatura 55
zgorevalnih produktov
Minimalna masna hitrost pretoka 1.23
zgorevalnih produktov
Vsebnost CO, pri nazivnem 11,3 +1

vnosu toplote

Vrsta C63x (koncentriéni dimniski sistemi)

INFORMACIJA

Vrsta zgorelih plinov C63 ne velja za Belgijo.

Pri vgradnji kotla kot moznosti C63x je treba uporabiti naslednje
podatke za dolocCitev pravilnih premerov in dolZzin dimniSkega

sistema.
Za D2T/H*

= Nazivna temperatura zgorevalnih produktov: 77°C

= Masna hitrost pretoka zgorevalnih produktov:10,75 g/s
= Temperatura pregrevanja zgorevalnih produktov: 90°C
= Minimalna temperatura zgorevalnih produktov: 20°C

= Maksimalna dovoljena tlacna razlika med dovodom zgorevalnega
zraka in odvodom dimnih plinov (vkljuéno s tlaki vetra): 100 Pa

Za D2C*

= Nazivna temperatura zgorevalnih produktov: 93°C

= Masna hitrost pretoka zgorevalnih produktov: 11,48 g/s
= Temperatura pregrevanja zgorevalnih produktov: 100°C
= Minimalna temperatura zgorevalnih produktov: 20°C

= Maksimalna dovoljena tlacna razlika med dovodom zgorevalnega
zraka in odvodom dimnih plinov (vkljuéno s tlaki vetra): 125 Pa

Za D2C* in D2T/H*

= Minimalna masna hitrost pretoka zgorevalnih produktov:1,32 g/s
= Vsebnost CO, pri nazivnem vnosu toplote: 9,0%

= Maksimalni dovoljeni vlek: 200 Pa

= Kotel je treba prikljuiti na sistem z naslednjimi lastnostmi:

= Zakljuki za dovod zgorevalnega zraka in za odstranjevanje
zgorevalnih produktov ne smejo biti montirani na nasprotnih
straneh stavbe.

= Dovoljen je tok kondenzata v enoto.

Vrsta C53x (dimniski sistem z dvojnimi cevmi)

Dovod zraka iz ozracja in izpust zgorelih plinov v ozracje v obmocjih
razlicnih tlakov. Kotel vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti prek
vodoravne cevi, pritrjene na zunanjo steno, in izpihuje zgorele pline
navzven prek strehe.

Zaklju¢ki za dovod zgorevalnega zraka in za odstranjevanje
zgorevalnih produktov ne smejo biti montirani na nasprotnih straneh
stavbe.

a
g
b

c —J

d— :%—f
]

- ¢
s I

L

Stresni zaklju¢ek 80 mm

Komplet odvoda skozi ravno streho
Podaljsek 80 mm

Zajem zraka 80 mm

Prehodni ¢len 60/100 na 80/80
Koleno 90° 80 mm

-0 Q0T

Opcijsko:

g Komplet odvoda skozi streSnike
h  Koleno 45° 80 mm

i Koleno 90° 80 mm

j Podaljsek 80 mm

L 500-1000-2000 mm

Dovoljena dolzina sistema zgorelih plinov za C53x

D2T/H* D2C*
Kanal za zajem zraka 80 mm 3,0m 3,0m
Kanal za odvod zgorelih plinov 80 mm 1250 m 109,0 m

T120 P11 W Enakovredna dolzina moznosti
= Maksimalna dovoljena temperatura zgorevalnega zraka: 50°C Koleno 45° 80 mm 10m
. Maksimalna dovoljena stopnja recirkulacije v vetrovnih razmerah Koleno 90° 80 mm 20m
je 10%
Priro¢nik za montazo DAIKIN D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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Odstejte vrednost enakovredne dolZzine zavojev od vrednosti
dovoljene dolzine odvoda zgorelih plinov.

Opomba: Dol%ina zajema zraka je 3 metre. Ce se uporablja daljsi
zajem zraka, je treba dolZino kanala za odvod zgorelih plinov
skraj$ati na enako dolzino.

Vrsta C83x (dimniski sistem z dvojnimi cevmi)

Kotel vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti prek loene dovodne
cevi, napeljane skozi zunanjo steno, in izpihuje zgorele pline v
skupni dimniski sistem.

Dimnik za ve€ enot je sistem, ki je del stavbe in ima lo¢eno oznako
CE. Povezavo med kotlom in jaSkom ter povezavo med kotlom in
sistemom zajema zraka doloc¢i Daikin.

Pri enotah vrste C83x ni dovoljeno stekanje kondenzata nazaj v
enoto.

—_—o

Stenska plosca

Podaljsek 80 mm

Prehodni ¢len 60/100 na 80/80
Koleno 90° 80 mm

Zajem zraka 80 mm

Q0T O

Opcijsko:

Koleno 45° 80 mm
Koleno 90° 80 mm
Podaljsek 80 mm
500-1000-2000 mm

r~oQ -«

G31 Pri vseh modelih
Nazivna temperatura zgorevalnih 65,5
produktov
Masna hitrost pretoka 5,061

zgorevalnih produktov

Temperatura pregrevanja -
zgorevalnih produktov

Minimalna temperatura 55
zgorevalnih produktov

Minimalna masna hitrost pretoka 1.23
zgorevalnih produktov

Vsebnost CO, pri nazivhem 11,3 +1

G20 Pri vseh modelih

vnosu toplote

Vrsta C93x

Kotel vsesava zgorevalni zrak iz zunanjosti skozi krozno rezo v jasku
(dimnik) in izpihuje zgorele pline skozi cev za zgorele pline nad
streho.

Nazivna temperatura zgorevalnih 66,05
produktov

Masna hitrost pretoka 6,04
zgorevalnih produktov

Temperatura pregrevanja -
zgorevalnih produktov

Minimalna temperatura 56
zgorevalnih produktov

¥
—

e

Minimalna masna hitrost pretoka 1.32 Z g%gﬂg;ii'bkm delov PP Dn 60-80 ali Dn 80
zgorevalnih produktov ¢ Gibki podaljsek PP 80 mm
. R d Spojnik za gibke dele PP 80 mm
Vsebnost CO, pri nazivnem 9+08 e Dimniski prikljugek 60/100 ali 80/125
vnosu toplote f Koleno 90° 60/100 (izhod kotla)
Opcijsko:
g Kontrolno koleno 60/100
D2CNDO024A1/4AB + D2TNDO012~024A4AB DAIKIN Priro¢nik za montazo
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h Koleno 30° 60/100
i Koleno 45° 60/10000
j Podaljsek 80/125
L =500-1000 mm
Namesto 60/100 je mogoce na odvodu kotla uporabiti kanale za
zgorele pline 80/125. V tem primeru se uporabljajo spodniji deli:

S 0

Prehodni ¢len 60/100 na 80/125
Koleno 90° 80/125

Koleno 45° 80/125

Koleno 30° 80/125

Podaljsek 80/125

L = 500-1000-2000 mm

®Q0TO

Dovoljena dolzina dimniSkega sistema za C93x (za D2C*)

Dovoljena dolzina dimniSkega sistema za C93x (za D2T/H*)
Kvadratni 18,6 m 19,4 m
160%x160 mm

Enakovredna dolzina moznosti
Koleno 45° 60/100 mm 1,0m
Koleno 90° 60/100 mm 1,5m
Koleno 45° 80/125 mm 1,0m
Koleno 90° 80/125 mm 1,5m

Maksimalna dovoljena dolzina kanala za zgorele pline do
skupne dolzine dimnika je 2 metra + 1 koleno 60/100 90°.

Odstejte vrednost enakovredne dolzine zavojev od vrednosti
dovoljene dolzine odvoda zgorelih plinov.

Vrste B53, B23 in B23p (odprt dimniski sistem)

Jasek Prerez Parameter
dimnika c3 OPOZORILO
ngn | wgn Poskrbite, da bo zagotovljena odprtina za vstop zraka iz
T . . 5
60-100, okrogel in gladek 100 9.0 | 15,0 zunanjosti, ki naj bo velika vsaj 150 cm?.
koncentri¢ni Kotel vsesava zgorevalni zrak iz namestitvenega prostora in izpihuje
DN 60, gibki okrogel in grob 106 4.2 7.0 zgorele pline skozi dimnik nad streho (1).
DN 60, gibki okrogel in grob 100 3,0 5,0 Kotel vsesava zgorevalni zrak iz namestitvenega prostora in vodi
DN 60, gibki oglat in grob 95 42 71 zgorele pline skozi dimnik, odporen poti vlagi, nad streho (2).
DN 60, gibki oglat in grob 20 3,2 53
80-125, okrogel in gladek 124 28,0 | 99,0
koncentri¢ni
DN 80, gibki okrogel in grob 140 15,0 | 52,9
DN 80, gibki okrogel in grob 130 9,6 | 33,8
DN 80, gibki okrogel in grob 120 3,6 | 12,8
DN 80, gibki oglat in grob 140 19,6 | 69,2
DN 80, gibki oglat in grob 130 17,0 | 60,0
DN 80, gibki oglat in grob 120 12,2 | 43,0
DN 80, oglat in grob 140 47,5 | 167,8
zvezdast
DN 80, oglat in grob 120 33,3 [117,9 Enakovredna dolzina moznosti
zvezdast Koleno 90° 60 mm 1,5m
Dovoljena dolzina dimniskega sistema za C93x (za D2T/H*) Koleno 45° 60 mm 1.0m
Prerez dimnika Togi kanal PP | Gibki kanal PP 60 mm Koleno 90° 80 mm 20m
60 mm Koleno 45° 80 mm 1,0m
Krozni @100 mm 7.2m 29m Odstejte vrednost enakovredne dolZine zavojev od vrednosti
Krozni @120 mm 9,3m 4,5m dovoljene dolzine odvoda zgorelih plinov.
Krozni @140 mm 99m 48m =
Kvadratni 8,8m 51m
100x100 mm
Kvadratni 9,7m 6,1m a b -
120%120 mm
Kvadratni 10,0 m 6,2m
140%140 mm B
Prerez dimnika Togi kanal PP |Gibki kanal PP 80 mm
80 mm
Krozni @120 mm 50m 50m °
Krozni @140 mm 154 m 154 m
Krozni @160 mm 18,6 m 18,6 m c d e
Kvadratni 50m 13,3 m | | |
120x120 mm g@ E ; %}
Kvadratni 15,4 m 18,3 m o o /
140%140 mm
=
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5 Namescanje enote

a  Koleno 90° 60 mm Del za odvod zgorelih plinov Koda za naroéilo
Podalj$ek 60 mm
. Komplet za stresni zakljuéek 80 mm EKFGP6864
Opcijsko:
Koleno 90° 80 mm EKFGW4085
¢ Koleno 90° 60 mm
d Koleno 45° 60 mm Koleno 45° 80 mm EKFGW4086
& ek I 10,2000 PodaljSevalni kanal 80 mm 500 mm  |EKFGW4001
Dovoljena dolzina dimnika sistema za B53, B23, B23p 1000 mm |EKFGWA4002
Kanal za zgorele pline 60 mm 240m 200 m Prehodni ¢len 60/100 na 80/80 DRDECOP8080BA
Kanal za zgorele pline 80 mm 130,0 m 112,0m Zajem zraka 80 mm (komplet C53) EKFGV1102
Zajem zraka 80 mm (komplet C83) EKFGV1101
INFORMACIJA Komplet gibkih delov PP DN.80 (komplet  |EKFGP2520
B53 zajema B23 in B23p. C93)
L. . . Komplet gibkih delov PP DN.60/80 (komplet |EKFGP1856
Kode za narocanje delov za odvod zgorelih plinov C93)
Potrebne komplete delov za odvod zgorelih plinov in/ali dodatne dele Gibki podaljsek PP 80 mm 10m EKFGP6340
je mogoce narociti pri druzbi Daikin: 15m EKFGP6344
Del za odvod zgorelih plinov Koda za narocilo 25 m EKFGP6341
Komplet za stenski priklju¢ek 60/100 (C13X) |DRWTERG0100AA 50 m EKFGP6342
Komplet za stenski zaklju¢ek 80/125 (C13X) |EKFGW6359 Spojnik za gibke dele PP 80 EKFGP6324
Komplet za stre$ni zakljucek 60/100 (C33x) |EKFGP6837 Distanénik PP 80 do 100 mm EKFGP6333
Komplet za stresni zaklju¢ek 80/125 (C33x) |EKFGP6864 Koleno 90° 60 mm DROOELBOWG0AA
T-¢len 60/100 z merilno tocko EKFGP4667 Koleno 45° 60 mm DR45ELBOWG0AA
Koleno 90° 60/100 (izhod kotla) DRMEEAG0100BA Podaljsevalni kanal 60 mm 500 mm DREXDUCO0500AA
Koleno 90° 60/100 EKFGP4660 1000 mm |DREXDUC1000AA
Koleno 90° 80/125 EKFGP4810
Koleno 45° 60/100 EKFGP4661 5.8.11 Polnjenje sistema z vodo
Koleno 45° 80/125 EKFGP4811 OPOMIN
Koleno 30° 60/100 EKFGP4664 . . " . -
Polnjenje z vodo je treba opraviti, ko je kotel v nacinu
Koleno 30° 80/125 EKFGP4814 pripravljenosti_
Podalj$evalni kanal 60/100 500 mm EKFGP4651 Ko so vsi prikljuCki sistema skrbno pripravljeni, opravite naslednje
1000 mm |EKFGP4652 korake:
PodaljSevalni kanal 80/125 500 mm  |EKFGP4801 1 Prikljugite enoto na omrezno napajanje. Zaradi nizkega tlaka se
1000 mm |EKFGP4802 na uporabniskem vmesniku prikaze koda napake "Err HJ-09" in
Komplet odvoda skozi strednike |18°/22°  |EKFGS0518 stanje svetlobnega indikatorja je rdece.
60/100 23°/27° EKFGS0519 Odprite vse ventile radiatorjev.
25°/45° EKFGP7910 Nastavite vse izolacijske ventile v navpicni (odprt) polozaj.
43°/47° EKFGS0523 Izmerite viSino vode v sistemu (glejte "5.5 Zahteve za centralni
48°/52° EKFGS0524 sistem ogrevanja" [> 7])
53°/57 EKFGS0525 5 Pocasi obracajte polnilni ventil, dokler tlak ne dosezZe vrednosti
Komplet odvoda skozi streSnike |18°/22° EKFGT6300 prlbllzno 0‘8. belra za visine sistema do 6 rr_1etrov. za vecie ‘}/lsme
80/125 — sistema glejte "5.5 Zahteve za centralni sistem ogrevanja" » 7],
23°127 EKFGT6301 da dolocite tlak polnjenja. Postopek polnjenja je treba opraviti
25°/45° EKFGP7909 pocasi. Ko tlak preseze 0,8 bara, bo koda napake izginila in
43°/47° EKFGT6305 indikator stanja se bo obarval modro. Izklopite polnilni ventil.
48°/52° EKFGT6306 6 Vrednost tlaka v sistemu je mogoCe spremljati prek
53°/57° EKFGT6307 uporabniskega vmesnika.
Komplet odvoda skozi ravno 60/100 EKFGP6940 7 Eoskrplte, dg so samodejni Ver'1tI|I za odgracevgnje na crpalvkliln
streho izmenjevalniku toplote odprti. OdzraCite sistem z ro¢nim
80/125 EKFGWS5333 odzraevalnim vijakom na radiatorjih. Po odzraCevanju se
Stenski nosilec DN.100 EKFGP4631 prepriCajte, da so vijaki zategnjeni.
DN.125 EKFGP4481 8 Ce tlak po odzragevanju pade pod 0,8 bara, v sistem dotogite
Prehodni ¢len 60/100 na 80/125 DRDECO80125BA vodo, da tlak znova doseze 0,8 bara.
Komplet za prikljucitev kotla z 100 mm EKFGP6368 9 Preverite, ali v krogu centralnega ogrevanja prihaja do puscanja
gibkim T-kosom 130 mm EKFGP6215 — zlasti na spojkah kroga.
Gibek del + oporno koleno 60/100  |EKFGP6354 10 Odklopite enoto iz omreznega napajanja.
60/130 EKFGS0257 1. metoda
Dimniski prikljucek 60/100 EKFGP4678 (Pri modelih D2TNDO012A4AB, D2TNDO18A4AB in
80/125  |EKFGS4828 D2TNDO24A4AB)
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5 Namescanje enote

O

Ko so vsi prikljuCki sistema skrbno pripravljeni, opravite naslednje
korake:

1

Prikljucite napravo na omreZno napajanje. Zaradi nizkega tlaka
se na uporabniSskem vmesniku prikaze koda napake "Err HJ-09"
in stanje svetlobnega indikatorja je rdece.

2 Odprite vse ventile radiatorjev.

3 Nastavite vse izolacijske ventile v zaprt polozaj.

4 Prikljucite polnilno zanko na ventil 7 in ventil 8.

5 Nastavite ventile 1, 3, 5, 6 in 8 v odprt polozaj.

6 Pocasi odpirajte ventil 7, dokler tlak ne doseze vrednosti
priblizno 0,8 bara za viSine sistema do 6 metrov. Za vecje visine
sistema glejte "5.5 Zahteve za centralni sistem ogrevanja” » 7],

a Uporabite odklopnik ali dvojni kontrolni ventil v skladu z da doloCite tlak polnjenja. Postopek polnjenja je treba opravi
lokalnimi predpisi. pocasi. Ko tlak preseZze 0,8 bara, bo koda napake izginila in
o . o . . indikator stanja se bo obarval modro. Izklopite ventil 7.
Ko so vsi priklju¢ki sistema skrbno pripravljeni, opravite naslednje
korake: 7 Vrednost tlaka v sistemu lahko nadzorujete prek uporabniskega
vmesnika.
1 Priklju¢ite napravo na omrezno napajanje. Zaradi nizkega tlaka
se na uporabnigkem vmesniku prikaze koda napake "Err HJ-09" 8 Poskrbite, da so samodejni ventili za odzracevanje na Crpalki in
in stanje svetlobnega indikatorja je rdege. izmenjevalniku toplote odprti. Odzracite sistem z ro¢nim
. . . . odzraCevalnim vijakom na radiatorjih. Po odzracevanju se
2 Odprlte vse ventile radlatorjev. prepriéajte, da so Vljakl zategnjeni.
3 Nastavite vse izolacijske ventile v zaprt polozaj. 9 Ce tlak po odzradevanju pade pod 0,8 bara, znova dotogite
4 Prikljucite cev za dovod sveZe vode na ventil 5. vodo, da tlak znova doseze 0,8 bara.
5 Odprite ventile 1, 2, 3, 4, 5, 6. 10 Nastavite ventil 8 v polozaj izklopa. Odstranite polnilno zanko,
6 Pocasi obrnite ventil 7 v odprti poloZaj, da tlak doseze vrednost ¢e jo zahtevajo lokalni predpisi.
priblizno 0,8 bara za vi$ine sistema do 6 metrov. Za vegje visine 11 Preverite, ali v krogu centralnega ogrevanja prihaja do pus¢anja
sistema glejte "5.5 Zahteve za centralni sistem ogrevanja" [ 71, — zlasti na spojkah kroga.
davdol.oéite tlak polnjevnja. Postopek polnjenja je trebg gprav!ti 12 Odklopite kotel iz omreZnega napajanja.
pocasi. Ko tlak preseze 0,8 bara, bo koda napake izginila in
indikator stanja se bo obarval modro. Izklopite ventil 7. 3. metoda
7 lzklopite ventil 5. Odstranite polnilno zanko, &e jo zahtevajo (pri modelu D2CNDO024A1AB)
lokalni predpisi. Ko so vsi prikljucki sistema skrbno pripravljeni, opravite naslednje
8 Preverite, ali v krogu centralnega ogrevanja prihaja do pus¢anja korake:
— Zlasti na spojkah kroga. 1 Prikljucite enoto na omrezno napajanje. Zaradi nizkega tlaka se
9 Poskrbite, da so samodejni ventili za odzragevanje na &rpalki in na uporabniskem vmesniku prikaze koda napake "Err HJ-09" in
izmenjevalniku toplote odprti. Odzragite sistem z roénim stanje svetlobnega indikatorja je rdece.
odzracevalnim vijakom na radiatorjih. Po odzraCevanju se Odprite vse ventile radiatorjev.
prepricajte, da so vijaki zategnjeni. . ) . . . L.
. Nastavite vse izolacijske ventile v navpicni (odprt) polozaj.
10 Ce tlak po odzracevanju pade pod 0,8 bara, dotocite vodo, da L ) ) )
tlak znova doseze 0 8 bara. Izmerite viSino vode v sistemu (glejte "5.5 Zahteve za centralni
sistem ogrevanja" [» 7]).
11 Odklopite napravo iz omreznega napajanja. ) ) o ) )

5 Pocasi obracajte polnilni ventil, dokler tlak ne doseze vrednosti

2. metoda priblizno 0,8 bara za viSine sistema do 6 metrov. Za vecje visine

(pri modelu D2CND024A4AB) sistema glejte "5.5 Zahteve za centralni sistem ogrevanja" [» 7],
da dolocite tlak polnjenja. Postopek polnjenja je treba opraviti
pocasi. Ko tlak preseze 0,8 bara, bo koda napake izginila in
indikator stanja se bo obarval modro. Izklopite polnilni ventil.

6 Vrednost tlaka v sistemu je mogoCe spremljati prek
uporabniskega vmesnika.

7 Poskrbite, da so samodejni ventili za odzraevanje na ¢rpalki in
izmenjevalniku toplote odprti. Odzracite sistem z ro¢nim
odzraCevalnim vijakom na radiatorjih. Po odzradevanju se
prepriCajte, da so vijaki zategnjeni.

a Uporabite odklopnik ali dvojni kontrolni ventil v skladu z
lokalnimi predpisi.
Priro¢nik za montazo DAIKIN D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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6 ZacCetek uporabe

a Polnilni ventil

8 Ce tlak po odzradevanju pade pod 0,8 bara, v sistem dotogite
vodo, da tlak znova doseze 0,8 bara.

9 Preverite, ali v krogu centralnega ogrevanja prihaja do pus€anja
— zlasti na spojkah kroga.

10 Odklopite enoto iz omreznega napajanja.

5.8.12 Predelava za prehod na razli€ne vrste
plina

A OPOZORILO

Postopek predelave za prehod na drugo vrsto plina lahko
izvajajo SAMO usposobljene pristojne osebe.

A NEVARNOST

Pred postopkom predelave za spremembo vrste plina na
kotlu odklopite napajanje.

INFORMACIJA

Samo za Belgijo

Prehod z zemeljskega plina na propan lahko izvede samo
servisni oddelek Daikin Belux. Stopite v stik s servisnim
oddelkom Daikin Belux in se dogovorite za termin na
mestu vgradnje.

Predelava za prehod na razli€ne vrste plina

1 Odprite sprednji pokrov enote, kot je opisano v tem priro¢niku.

2 Za nastavitev zemeljskega plina nastavite vijak na plinskem
ventilu v polozaj "1".

Za nastavitev UNP nastavite vijak v polozaj "2".

4 Montirajte sprednji pokrov, prikljucite enoto na omrezno
napajanje.

Spreminjanje nastavitev za prehod na drugo vrsto
plina

1 Na uporabniSkem vmesniku odprite menije. Z levim vrtljivim
gumbom izberite nastavitve servisa.

2 Pritisnite gumb "Vnos" in z desnim vrtljivim gumbom izberite

geslo (742) ter znova pritisnite gumb "Vnos".

3 Z levim vrtljivim gumbom izberite parametre "C" pritisnite gumb
"Vnos".

4 Izberite "CE" in pritisnite gumb "Vnos". Znova boste povprasani
po geslu. Izberite geslo (115) in pritisnite gumb "Vnos".
Izberite "C0" in pritisnite gumb "Vnos".

Za prehod na UNP z desnim vrtljivim gumbom izberite "1" in
pritisnite gumb "Vnos". Za prehod na zemeljski plin z desnim
vrtljivim gumbom izberite "0" in pritisnite gumb "Vnos".

7 Zapustite zaslon z meniji in se z gumbom "Nazaj" vrnite na
zacetni zaslon.

INFORMACIJA

Ko se prehod izvede, je treba na identifikacijski nalepki
oznaditi vrsto plina, ki se uporablja.

ZacCetek uporabe

6
A OPOZORILO
A\

Zagon lahko izvaja SAMO pooblas¢eno osebje.

OPOMIN

Predhodna preverjanja elektricnega sistema, kot so
stalnost ozemljitve, polarnost, upornost proti ozemljitvi in
kratki stik, mora z ustreznim testnim merilnikom opraviti
pooblaséena oseba.

INFORMACIJA

Ker je enota opremljena z elektronsko funkcijo prilagajanja
plina, monterju ni treba nastaviti razmerja plin-zrak.

6.1 Polnjenje sifona za kondenzat

INFORMACIJA

Vodo je treba natoCiti v odvod zgorelih plinov
izmenjevalnika toplote.

Nalijte 0,2 litra vode iz odzraCevalne odprtine kotla, da napolnite
sifon za kondenzat.

INFORMACIJA

Vodo je treba nato€iti v notranjo cev.

6.2 Razmerje plin-zrak: nastavitev ni
potrebna

Monterju ni treba nastaviti razmerja plin-zrak, ker ima kotel
elektronsko funkcijo prilagajanja plina.

D2CND024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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6 Zacetek uporabe

6.3

Preverjanje puséanja plina

NEVARNOST
Pred naslednjimi koraki je treba opraviti to preverjanje.

o g b~ WDN

6.4

Preden prikljucite enoto na omrezno napajanje, zaprite ventile
1,2in 3.

Priklju¢ite manometer na plinski Stevec.

Odprite ventile 1, 2 in 3.

Zaprite ventil 1.

Zabelezite odCitek manometra in po€akajte 10 minut.

Po 10 minutah primerjajte odCitek manometra z zacetno
vrednostjo. Ce je tlak manjsi, je prisotno puséanje. Preverite
plinsko napeljavo in prikljucke.

Ponavljajte ta postopek, dokler niste prepri¢ani, da ni pus¢anja.

Zaprite ventil 1, odstranite manometer in znova odprite ventil 1.

Zagon enote

Legenda — Uporabniski vmesnik:

a b c

F DS @

+HH8..

d e f g

Levi vrtljivi gumb
Zaslon LCD

Desni vrtljivi gumb
Nacin/ponastavitev
Indikator stanja
Preklic/nazaj

g Meni/vnos

-0 Q0T

Prepriajte se, da je sistem napolnjen z vodo in popolnoma
odzracen, kot je opisano v tem priro¢niku.

Preverite, ali sta izolacijska ventila za centralno ogrevanje in
pripravo tople vode za gospodinjstvo odprta.

Preverite, ali je plinski servisni ventil odprt.

4 Prikljucite enoto na omrezno napajanje. Uporabniski vmesnik

se vklopi.
6.4.1 Zagon centralnega ogrevanja

1 Z gumbom "Nacin" na uporabniSkem vmesniku nastavite zimski
nacin. (Na zaslonu se prikaZeta ikoni Min llll".)

2 Z levim vrtljivim gumbom nastavite nastavljeno temperaturo za
centralno ogrevanje na maksimalno vrednost. Ce so priklju&eni,
se prepri€ajte, da vsi zunanji nadzorni elementi, kot sta zunanje
tipalo in sobni termostat, kli¢ejo k ogrevanju.

3 Preverite kotel in njegovo vZigalno zaporedje. Ce se vzpostavi

modri plamen, indikator stanj neprekinjeno sveti. ll' — ta ikona
utripa, ko je centralno ogrevanje aktivno.

INFORMACIJA

Po prvem vklopu kotel ne pove€a svoje moci nad
prednastavljeno vrednost priblizno 12 minut, tudi Ce je
prisotna zahteva.
= Prvi 0~2 minuti: Elektronski sistem za prilagajanje plina
se umeri.
= Naslednjih 8~10 minut: Kotel opravi funkcijo nizke
temperature vode. To funkcijo lahko preskodite tako, da
za 5 sekund pritisnete gumb "Preklici".

6.4.2

Merjenje izpustov zgorelih plinov

@ OPOMBA

PrepriCajte se, da so ventili radiatorjev odprti in da je
omogoceno krozenje vode.

Nacin delovanja preklopite v stanje pripravljenosti.

Pred aktiviranjem nacina dimnikarja je treba na predvideno
mesto na odvodu dimnih plinov namestiti napravo za analizo
plinov.

Ce zelite aktivirati nagin dimnikarja, sodasno pritisnite gumba
"Prekli¢i" in "Meni" za 5 sekund. Z nac¢inom dimnikarja lahko
kotel upravljate pri najvedji in najmanjSi moci neodvisno od
zahtev po ogrevaniju.

Ko je nacin dimnikarja aktiviran, se na zaslonu prikaze napis
"tst - 100". To pomeni, da kotel deluje pri nazivni moci. Preverite
vrednosti CO, pri delovanju pri nazivni moci.

Ce zelite preklopiti med nazivno in najmanj$o mogjo, pritisnite
gumb "MODE". Na zaslonu se prikaze napis "tst - xx". To
pomeni, da kotel deluje pri najmanjsi moci. Preverite vrednosti
CO, pri delovanju pri najmanjsi mogi.

Ce Zelite zapustiti nagin dimnikarja, znova so&asno pritisnite
gumba "Prekli¢i" in "Meni" za 5 sekund. Nacin dimnikarja bo
deaktiviran in kotel se vrne v obi¢ajni nacin delovanja. Nacin
dimnikarja se tudi samodejno izklopi po 15 minutah.

INFORMACIJA

"xx" se nanasa na najmanjSo odstotno mo¢ in ta vrednost
se lahko razlikuje glede na model.

Vrednosti CO, morajo biti v okviru omejitev, kot je prikazano v

spodniji preglednici.

Izpusti CO, Enota Vrednost
Izpusti CO, pri nazivnem in % 9,0£0,8
minimalnem toplotnem vnosu (G20)

Izpusti CO, pri nazivnem in % 11,3%1,0
minimalnem toplotnem vnosu (G31)

Tlak dovoda plina Enota Vrednost
G20 (min./maks.) mbar 17/30
G31 (min./maks.) mbar 25/45

Priro€nik za montazo
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7 Vzdrzevanje in €iS€enje

6.4.3 Nastavitev mo¢€i za zagon centralnega
ogrevanja

Mo¢ kotla za centralno ogrevanje je mogoCe nastaviti prek
upravljalne plosée. Ce je izguba toplote v sistemu bistveno manj$a
od nazivne moci kotla, je priporocljivo zmanjsati nazivno mo¢ kotla
na zmogljivost sistema. Za ta postopek glejte navodila za servis.

6.4.4  Zagon priprave tople vode za
gospodinjstvo
Samo pri modelih D2CND024A1AB in D2CND024A4AB

1 Z desnim vrtljivim gumbom nastavite nastavljeno temperaturo
za pripravo tople vode na maksimalno vrednost.

2 Popolnoma odprite pipe za vodo in se prepricajte, da voda
prosto priteCe iz njih.

Ikona M utripa, ko je priprava sanitarne tople vode aktivna.

Izmerite temperaturo dovoda tople vode za gospodinjstvo.
(Hladna voda tece iz pip)

5 Preverite, da je temperatura tople vode za gospodinjstvo okrog
34°C.

7 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

OPOZORILO

Vzdrzevanje kotla mora pooblas€eno osebje opraviti vsako
leto.

Letni cikel vzdrzevanja je zelo pomemben za varno delovanje kotla
in za zagotavljanje zanesljivega, ucinkovitega in dolgotrajnega
delovanja.

Za podrobnosti se obrnite na serviserja.

NEVARNOST
Nepravilno vzdrzevanje in nepravilna popravila lahko
povzrocijo telesne poSkodbe in gmotno Skodo.

= Nikoli ne posku$ajte sami opraviti vzdrzevalnih del ali
popravil na enoti.

= Obrnite se na svojega serviserja.

71 Ciséenje zunanje povrsine enote

Ocistite zunanjo povrsino kotla z vlazno krpo in malo mila, ki ne
vsebuje topil.

A OPOMIN

Prsila, topila in Cistilna sredstva, ki vsebujejo klor, lahko
poskodujejo zunanjost, prikljucke ali upravljalno enoto. Ne

uporabljajte jih za CidCenje.

8 Podatki za stik

Ce imate kakrsna koli vprasanja glede vzdrzevanja in popravila
svojega sistema, stopite v stik s kompetentnim lokalnim serviserjem.

V primeru kakr$nih koli tezav z napravo se obrnite na naSe
pooblaséene servisne sluzbe. NajnovejSe podatke za stik z vsemi
pooblas€enimi servisnimi postajami in dobavitelji nadomestnih delov
najdete na naSem spletnem mestu www.daikin.eu.

9 Izrocitev uporabniku

Po dokon¢ani montazi in zagonu sistema mora monter izrociti sistem
uporabniku.

= Uporabniku zagotovite navodila za uporabo in ga seznanite z
njegovimi odgovornostmi v skladu z veljavnimi nacionalnimi
predpisi.

= Pojasnite in predstavite postopka zagona in zaustavitve kotla.

= Pojasnite funkcijo in uporabo upravljalnih elementov kotla za
ogrevanje in pripravo tople vode za gospodinjstvo.

= Pojasnite in prikazZite delovanje krmiljenja temperature, ventilov
radiatorjev in drugih ustreznih komponent za zagotavljanje
ucinkovite in gospodarne uporabe sistema.

= Pojasnite funkcijo nacina napake kotla. Poudarite, da mora hisni
gospodar v primeru napake preveriti razdelek "Kode napak" v
priro¢niku za uporabo.

= Obvestite hiSnega gospodarja o funkciji zas¢ite pred zmrzovanjem
in mu svetujte, naj nikoli ne odklopi napajanja kotla.

= Poudarite, da je treba iz€rpen servis opraviti letno, zlasti pred
zimsko sezono.

= Obvestite hiSnega gospodarja o garancijskih pogojih in zahtevi po
registraciji, e zeli izkoristiti vse prednosti jamstva.

10 Odstranjevanje

Stare enote je treba odstraniti v skladu z lokalnimi in nacionalnimi
predpisi. Sestavni deli so zasnovani tako, da jih je mogoce
enostavno razstaviti, plasticni deli pa so jasno oznaceni, kar
omogoca pravilno razvrs€anje, recikliranje ali odstranjevanje.

= Enote so oznacene z naslednjim simbolom:

4

To pomeni, da elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
z nerazvrS¢enimi gospodinjskimi odpadki. Sistema nikar NE
poskusajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA izvesti pooblas¢en monter in v skladu
z zadevno zakonodajo.
Enote je treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno
uporabo in reciklazo. Ce zagotovite, da boste napravo pravilno
odstranili, boste pripomogli k prepre¢evanju njenih negativnih
posledic na okolje in zdravje Cloveka. Za ve€ informacij stopite v
stik z monterjem ali lokalnimi predstavniki oblasti.

= Embalaza izdelka je izdelana iz materialov, ki jih je mogoce
reciklirati v skladu z nacionalno zakonodajo.

o

Odpadne embalaze ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali
drugimi odpadki, temve¢ jo odvrzite na zbirnih mestih za
embalazo, ki jih dologijo lokalne organi.
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Pogled od spredaj in z desne strani
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11 Tehnicni podatki

11.2 Tehni€ne specifikacije

Tehnicne specifikacije Enota D2TND012A4AB D2TND018A4AB D2TND024A4AB D2CNDO024A*AB
Razpon toplotnega vhoda (Qn) kw 2,9~11,2 2,9~17,0 2,9~235 2,9~23,5
Nazivni razpon toplotne moci (Pn) pri 80-60°C kw 2,8~10,9 2,8~16,6 2,8~22,8 2,8~22,8
Nazivni razpon toplotne moci (Pn) pri 50-30°C kw 3,1~12,0 3,1~18,0 3,1~24,0 3,1~24,0
Ucinkovitost (30% delne obremenitve pri temperaturi povratnega voda 30°C) % 109,5 109,1 108,7 108,7
Krog centralnega ogrevanja
Delovni tlak (min./maks.) bar 0,6/3,0
Interval temperature kroga ogrevanja (min./maks.) °C 30/80
Krog tople vode za gospodinjstvo
Koli¢ina tople vode DT: 30°C I/min — 12
Koli¢ina tople vode DT: 35°C I/min — 10,3
Razred udobja (EN13203) — — i
Projektni tlak vode (min./maks.) MPa — 0,05/1
Interval temperature tople vode za gospodinjstvo (min./maks.) °C 35/60
Vrsta kroga tople vode za gospodinjstvo — rezervoar za skladis¢enje takoj$nja
Splosno
Zacetni tlak ekspanzijske posode bar 1
Prostornina ekspanzijske posode | 7
Elektricni prikljucek V AC/Hz 230/50
Poraba elektricne energije (maks.) W 86
Poraba elektricne energije v pripravljenosti W 35
Razred IP — IPX5D
Teza kotla kg 26,5 26,5 27 27
Mere kotla (visina x $irina x globina) mm 590 x 400 x 256
Premer odvoda zgorelih plinov mm 60/100

Specifikacije vziga Enota D2TNDO012A4AB ‘ D2TNDO18A4AB ‘ D2TND024A4AB ‘ D2CNDO024A*AB
Kategorija plina — [P
Nazivni tlak plinskega dovoda (G20/G25/G31) mbar 20/25/37
Tlak dovoda plina G20 (min./maks.) mbar 17/30@
Tlak dovoda plina G25 (min./maks.) mbar 20/30
Tlak dovoda plina G31 (min./maks.) mbar 25/45
Poraba zemeljskega plina (G20) (min./maks.) m?h 0,31/1,18 0,31/1,80 0,31/2,48 0,31/2,48
Poraba zemeljskega plina (G25) (min./maks.) m?h 0,36/1,38 0,36/2,09 0,36/2,89 0,36/2,89
Poraba UNP (G31) (min./maks.) m¥h 0,12/0,46 0,12/0,69 0,12/0,96 0,12/0,96
Masna hitrost pretoka zgorevalnih produktov (min./maks.) (G20) als 1,32/5,12 1,32/7,78 1,32/10,75 1,32/10,75
Masna hitrost pretoka zgorevalnih produktov (min./maks.) (G31) als 1,23/4,77 1,23/7,23 1,23/10,00 1,23/10,00
Temperatura zgorevalnih produktov (min./maks.) (G20) °C 56/60 56/68 56/77 56/77
Temperatura zgorevalnih produktov (min./maks.) (G31) °C 56/60 56/68 55/76 55/76
Maksimalna temp. zgorevalnih produktov pri nazivnem vnosu toplote °C 80 82 90 90
Izpusti CO, pri nazivnem in minimalnem toplotnem vnosu (G20) % 9,0+0,8
Izpusti CO, pri nazivnem in minimalnem toplotnem vnosu (G31) % 11,3£1,0
Razred NOx — 6
Specifikacije izdelkov, povezanih z energijo (ErP) Simbol Enota D2TND012A4AB | D2TND018A4AB | D2TND024A4AB | D2CND024A*AB

Model — — D2TND012 D2TND018 D2TND024 D2CND024
Kondenzacijski kotel — — DA DA DA DA
Nizkotemperaturni kotel® — — DA DA DA DA
Kotel B1 — — NE NE NE NE
Kogeneracijski grelnik prostora — — NE NE NE NE
Kombinirani grelnik — — NE NE NE DA
Razred ucinkovitosti centralnega ogrevanja — — A
Nazivna toplotna mo¢ P azivna kW 1 16 23 23
Uporabna toplotna mo¢ pri nazivni toplotni mo¢i in visokotemperaturnem rezimu® P, kw 10,8 16,4 22,8 22,8
Uporabna toplotna mo¢ pri 30% nazivne toplotne moci in nizkotemperaturnem P, kw 39 56 7,7 7,7
rezimu®
Energijska ucinkovitost sezonskega ogrevanja prostora ne % 93 93 93 93
Uporabna ucinkovitost pri nazivni toplotni moci in visokotemperaturnem rezimu® N, % 87,8 874 87,3 87,3
Uporabna ucinkovitost pri 30% nazivne toplotne moci in nizkotemperaturnem n % 98,6 98,2 97,9 97,9
rezimu®
Poraba elektri¢ne energije za pomozno opremo
Pri polni obremenitvi €laks. kw 0,013 0,020 0,027 0,027
Pri delni obremenitvi €loin kw 0,009 0,009 0,010 0,010
V nacinu pripravljenosti Pere kw 0,003 0,003 0,003 0,003
Drugi elementi
Izguba toplote v pripravljenosti Poior. kw 0,057 0,057 0,057 0,057
Poraba elektricne energije za vzigalni gorilnik Pzig kw — — — —
Letna poraba energije Qe kWh 9281 13790 19648 19648
Raven zvoéne modi, v prostoru (pri maksimalnem vnosu toplote) Lwa dB 42 46 49 49
Izpusti dusikovih oksidov NO, mg/kWh 10 18 22 22
D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB DAIKIN Priro€nik za montazo
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Specifikacije izdelkov, povezanih z energijo (ErP) Simbol Enota D2TND012A4AB | D2TND018A4AB | D2TND024A4AB | D2CND024A*AB

Parametri priprave tople vode za gospodinjstvo

Deklarirani profil obremenitve — — — — — XL
Dnevna poraba elektri¢ne energije Qe kWh — — — 0,166
Letna poraba elektricne energije AEC kWh — — — 36
Energijska ucinkovitost ogrevanja vode N % — — — 85
Razred energijske ucinkovitosti ogrevanja vode — — — — — A
Dnevna poraba goriva Qgorivo kWh — — — 23,366
Letna poraba goriva AFC GJ — — — 17

@ Nizkotemperaturni rezim se pri kondenzacijskih kotlih nanasa na temperaturo povratnega voda 30°C, pri nizkotemperaturnih kotlih 37°C, pri drugih
grelnikih pa 50°C (merjeno na dovodu grelnika).

® Visokotemperaturni rezim se nanasa na temperaturo povratnega voda 60°C na dovodu grelnika in temperaturo pretoka 80°C na odvodu grelnika.

Priro¢nik za montazo DAIKIN D2CNDO024A1/4AB + D2TND012~024A4AB
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